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Once the plaintiff entered the courfc-rooro, first Bis welfare was
inquired into by the judges and then he was offered a seat. Then
the judge asked the plaintiff to state his case, and during this time
any,Irrelevant talk was interrupted by the judge who reminded the
plaintiff only to state the case. During this statement, any commit-
ment, pertaining to the case in hand, if made by the plaintiff was at
once pointed out by the judge to the clerk (Kayastha) to be written down.
The judge first considered the allegations, then the facts, the investi-
gation of the former depending on the plaintiff and the defendant,
while the Investigation of the facts had to be carried out by the
judge. The defendant was then summoned and likewise examined.
During such an examination the conduct of the case required the
judge to make even intimate and awkward questions. Sometimes
during this investigation such questions were asked by the beadle as
well as the clerk. The Protector of the Town (Nagararaksddhikr-a)1
was, if required, requested to investigate into a point at issue.
While the trial was going on, the court-room was in the charge of
royal guards (RajupurusaJi). If a capital punishment was imposed,
the drum was beaten and the culprit conducted to a burial-ground
and there impaled.3

It may be now seen how far these designations pertain to the
Kautallyan and G-upta periods. According to Kautalya the judge is
called Dharmustha, the clerk, Lekhaku? the court, Dharmasthdyi*
But in the Gupta grants it has been seen how the word adhikarana
invariably refers to the seat of local administration, while the
official designation of Nayarasresthin implies the most important
personality in the town or the guild-president as it has been also
interpreted. Likewise mention is made of the Prathama Kayastha,

1  Cf.  The Nfigarika official mentioned by Kalidasa see ante p. 262.   It is worth
observing here that Kautalya refers to an official called Nagaraka who has been Inter-
preted to mean a town-clerk Cf. Artlmsastra, Bk, IL Ch. VI. p. 57. (3rd ed.)
2  Visakhadatta, Mrcchafaxlika, Act IX, pp. 372-423, (Godbole);   trans., Ryder, pp.
132-52.    Regarding the date of this play Dr A. B. Keith says: "We are left, therefore,
with no more than impressions, and these are qualities insufficient to assign any date
to the clever hand which recast the Carudatta and made one of the great plays of the
Indian drama."   Keith, The Sanskrit Drama p. 131.    Owing to his imitation of Bhasa,
Sudraka is placed after Bhasa who is supposed to have lived in rt a period of not
later than A. D. 350,    while we may fairly safely date JCalidasa about A* D. 400 \
Ibid., p. 93.    Referring to this scene   Dr Keith thinks that it "conforms duly to
the requirements of the legal Smrtis of the sixth and seventh centuries A. D.. but the
conservatism of the law renders this no sign of date."   Ibid., p. 134.
8 Kautalya, op. dL, Bk. IV, Ch. IX, text, p, 222.
*'/&*&, Bk. II, Ch, V, p. 56rtext, p. 58.